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[DANISH TEXT - TEXTE DANOIS]

AFTALEMEMORANDUM MELLEM KONGERIGET DANMARKS
REGERING (INKLUSIVE GRONLANDS LANDSSTYRE) OG
AMERIKAS FORENEDE STATERS REGERING VEDRORENDE
BRUG AF SONDRE STROMFJORDS LUFTFARTSANL/EG,
KULUSUK FLYVEPLADS OG ANDRE FORHOLD I FORBIN-
DELSE MED DE FORENEDE STATERS MILITAERE AKTIVI-
TETER I GRONLAND

Indledende bestemmelser

Artikel I
Formdl ogforhold itl eksisterende afialer

I. Nzervairende Aftalememorandum beskri-
ver rettigheder, myndighed og forpligtelser for
Amerikas Forenede Staters regering og Konge-
riget Danmarks regering (inklusive Gronlands
landsstyre) herefter benavnt Danmark/Gron-
land, vedrorende militanr og civil brug afanlag-
gene pA Sdr. Stromfjord Luftfartsanlaeg (Sdr.
Stromfjord) og Kulusuk Flyveplads (Kulusuk)
og andre forhold i forbindelse med De Forene-
de Starers militaere tilstedevmrelse i Gronland.

2. Nirvirende Memorandum er led i gen-
nemforelsen af Overenskomsten mellem Dan-
mark og De Forenede Stater om forsvaret af
Gronland dateret den 27. april 1951, og dertil
knyttede aftaler (herefter benavnt 1951-afta-
len). Ved sin ikrafttrmden afloser nmrvmrende
Memorandum aftalen mellem Den kgl. gron-
landske Handel (KGH) og De Forenede Sta-
ters luftvAben (USAF) af 15. april 1976 om be-
nyttelse af Sdr. Stromfjord, undtagen hvor an-
det er bestemt, samt 1965-aftalen om benyttelse
af Kulusuk og alle tilla-gsaftaler hertil. Parterne
anerkender, at Overenskomst mellem Delta-
gerne i Den nordatlantiske Traktat vedrorende
status for deres styrker (NATO SOFA), under-
tegnet den 19. juni 1951, finder anvendelse pA
gennemforelsen af nmrverende Memorandum.

3.Udover almindelige bestemmelser vedre-
rende De Forenede Staters militire tilstedevc-
relse i Gronland fastlmgger naervaerende Me-
morandum den velordnede overdragelse fra De
Forenede Staters styrker til dansk/gronlandske
myndigheder af ansvaret for driften og forsy-
ningen af Sdr. Stromfjord og Kulusuk. Efter
overgangsfasen skal amerikanske styrker have
ret til at benytte anlmggene pA Sdr. Stromfjora

og Kulusuk under lejlighedsvise togter og ovel-
ser eller i nodsituationer.

Almindelige bestemmelser for De Forenede
Staters militare aktiviteter i Grenland

Artikel II
Overflyvning

NAr danske myndigheder udsteder diploma-
tisk tilladelse til overflyvning af dansk territo-
rium i Gronland med statsluftfartojer fra lande,
der er underkastet restriktioner, skal overflyv-
ning af ethvert anlmg, der helt eller delvis be-
nyttes af de amerikanske styrker i Gronland,
udtrykkeligt forbydes. En liste over lande, der
er underkastet restriktioner, vii blive udfrdi-
get af parterne.

Artikel III
Benyttelse af og ejendomsret til udstyr og

ejendom

1. Hvis Danmark/Gronland, i tilflde af De
Forenede Staters styrkers tilbagetrxkning fra
anleg i Gronland, har behov for fortsat benyt-
telse af anlg og udstyr ejet af De Forenede
Stater, vil De Forenede Staters myndigheder
uden prajudice for bestemmelserne i Artikel
Xl i 1951-aftalen indgA sAdanne arrangementer
med dansk/gronlandske myndigheder, som
man gensidigt bliver enige om, og som er tilladt
ifolge parternes lovgivning, for at sikre sAdan
fortsat benyttelse. I forbindelse med en sAdan
tilbagetrwkning skal parterne bestrebe sig pai
videst muligt omfang at undgA afbrydelse af
den dansk/gronlandske virksomhed. Herud-
over skal Danmarks regering med forbehold af
De Forenede Staters galdende lovgivning have
forkobsret til sAdan amerikansk ejendom og
udstyr pA de pAgwldende anleg, som i henhold
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til De Forenede Staters regerings beslutning er i
overskud og til rAdighed for overdragelse.

2. NAr De Forenede Staters styrkers benyttel-
se af enhver form for fast ejendom endeligt op-
horer, skal sAdan ejendom tilbydes Danmarks
regering, som for anlag, der er opfort efter nar-
vxrende Memorandums ikrafttrwden, skal
godtgore De Forenede Staters regering sAdan-
ne anlmgs eventuelle restvardi, som fastsettes
ved faelles overenskomst. SAdan fast ejendom
skal omfatte alle faste installationer og andet
fast tilbehor, der pA permanent basis er installe-
ret i eller monteret pA den faste eiendom.

Artikel IV
Byggevirksomhed og kontraktsindgdelse

vedrerende varer og tjenesteydelser

I. I overensstemmelse md galdende aftaler
og praksis og med parternes respektive love og
bestemmelser kan hver af parterne indgA kon-
trakter med erhvervsvirksomheder vedrorende
varer og tjenesteydelser. inklusive byggepro-
jekter, i Gronland og foretage indkob direkte
fra et hvilket som heist foretagende i De For-
enede Stater eller Danmark/Gronland saint
benytte eget militairt eller civilt personel til ud-
forelsen af tjenesteydelser eller byggeprojekter.

2. NAr De Forenede Staters regering i fremti-
den mAtte onske at oprette langtrmkkende tele-
kommunikationsanlmg og -tjenester i Gron-
land til betjening af De Forenede Staters mili-
taere anlmg i Gronland, vii De Forenede Staters
regering gore udbuddet af sAdanne anlag og
tjenester fra gronlandske leverandorer til gen-
stand for velvillig overvejelse og vii, i det om-
fang det er foreneligt med dens behov og De
Forenede Staters love, bestrobe sig pA at benyt-
te sAdanne gronlandske anlmg og tjenesteydel-
ser pA en mAde; der er i overensstemmelse med
dansk/gronlandsk lovgivning.

3. De Forenede Stater tilbyder, nAr De For-
enede Staters lovgivning tillader det, gronland-
ske luftfartsselskaber at indgA kontrakter ved-
rorende De Forenede Staters militacre trans-
portbehov inden for Gronland pA konkurren-
cemmssige vilkAr. Dette tilsagn er uden praju-
dice for De Forenede Staters ret til at benytte
militare luftfartojer inden for Gronland. De
Forenede Stater tilbyder ligeledes, uden praju-
dice for eksisterende kontrakter, og nAr De For-
enede Staters Iovgivning tillader det, gronland-
ske selskaber at indgA kontrakter vedrorende
De Forenede Staters militare sotransportbe-
hov inden for Gronland og mellem Gronland
og Danmark pA konkurrencemaissige vilkAr.

Desuden vii De Forenede Stater se velvilligt pA
andre forslag fra dansk/gronlandske myndig-
heder vedrorende brugen af gronlandske virk-
somheder.

Artikel V

Ulykker og andre nwdsituationer

De Forenede Staters militare myndigheder
skal til enhver tid have kommando over og kon-
trol med amerikanske militare luftfartojer, an-
den amerikansk ejendom samt personel fra
amerikanske militsere styrker. I tilfalde alulyk-
ker, der involverer De Forenede Staters milita-
re luftfartojer i Gronland, skal De Forenede
Staters militare myndigheder og danske myn-
digheder samarbejde om ivmrksmttelsen af red-
ningsforanstaltninger. Undersogelser af flyu-
lykker gennemfores i overensstemmelse med
dansk luftfartslovgivning. De Forenede Staters
militaire myndigheder foretager, i samrAd med
danske myndigheder, de undersogelser, der er
pAkravet efter De Forenede Staters militare
forskrifter. Danske myndigheder skal i over-
ensstemmeise med procedurer, der gensidigt
vii blive aftalt, have ret til at deltage i opsyn og
kontrol med ethvert militwrt luftfartoj, der for-
ulykker i Gronland. Ansvaret for fjernelsen af
det beskadigede luftfartoj og dets indhold pA-
hviler De Forenede Stater, som skal bare om-
kostningerne ved en sAdan fjemelse.

Artikel VI
Beskynelse af miljoet

I. Uden prwjudice for 1951-aftalen, swrlig
Artikel XI, og andre relevante aftaler skal De
Forenede Staters myndigheder fra militaire an-
Iag, som De Forenede Staters styrker trakker
sig ud af, f0erne eller pA anden mAde uskadelig-
gore alle kendte farlige stoffer, herunder spild-
olie, kemiske oplosningsmidler, asbest, som
kan smuldre, og PCB. der er affodt af De For-
enede Staters militare tilstedeverelse (inklusi-
ve civile, der beskaiftiges af De Forenede Sta-
ters militare styrker).

2. De Forenede Staters myndigheder skal
forsyne dansk/gronlandske myndigheder med
en rapport om alle sAdanne kendte stoffer, der
er tilstede pA de af De Forenede Staters milita-
re anlmg, sor det er hensigten at forlade. PA an-
modning fra dansk/gronlandske myndigheder
skal der foretages en failles inspektion af De
Forenede Stater og Danmark/Gronland for at
verificere navnte rapport.
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3. De Forenede Staters myndigheder skal
forsyne de dansk/gronlandske myndigheder
med en rapport, der bekrwfter, at der er taget de
fornedne skridt med hensyn til sidanne stoffer.

Artikel VII
Permanent udvaig

I. For at lette samrid og udveksling aftoplys-
ninger om forhold, der vedrorer De Forenede
Staters militare tilstedevxrelse i Gronland, vii
der blive nedsat et amerikansk-dansk Perma-
nent Udvalg pA ikrafttrmdelsesdatoen for nwr-
vwrende Memorandum.

2. Det Permanente Udvalg skal bestA af re-
prasentanter for De Forenede Staters regering
og reprwsentanter for Danmarks regering og
for Gronlands landsstyre.

3. Det Permanente Udvalg skal holde sam-
rAd og udveksle oplysninger om alle forhold,
der vedrorer De Forenede Staters militwre til-
stedevierelse i Gronland i almindelighed og
nwrvwrende Memorandum i swrdeleshed. De
Forenede Staters reprwsentant skal i god tid
give den danske reprwsentant oplysninger ved-
rorende alle pAtankte, vosentlige indringer i
De Forenede Staters militre virksomhed eller
anlmg, der vii kunne pAvirke Gronlands okono-
mi eller miije. Spergsmil, der faider ind under
Det dansk-amerikanske Grenlandsudvalgs an-
svarsomride, vii ikke blive behandlet af det
Permanente Udvalg.

4. 1 tilfelde af, at der opstAr uenighed om et
problem, der ikke kan loses afdet Permanente
Udvalg, skal sporgsmAlet henvises til lesning
ad diplomatiske kanaler.

5. Det Permanente Udvalg skal afholde re-
gelmwssige moder, mindst en gang Arligt.

6. Alle moder skal vgre lukkede, medmindre
andet aftales i det Permanente Udvalg. Frigi-
velse af oplysninger i en hvilken som heist form
vedrerende udvalgets droftelser skal bero pA
fwlles aftale i Udvalget.

Artikel VIII
Bevillingsmarssig dcekning

Parternes forpligtelser i medfor af nwrviren-
de Memorandum er under forbehold af, at det
bevillingsmissige grundlag er til stede i over-
ensstemmelse med deres respektive nationale
love og procedurer.

Bestemmelser wedrorende De Forenede Staters
styrkers virksomhed I Sdr. Stremfiord og

Kulusuk

Artiklerne IX-XIV finder anvendelse i over-
gangsfasen, som beskrevet i Artikel XIII og
derefter i de tidsrum, hvor De Forenede Staters
styrker er engageret i militzr virksomhed som
beskrevet i artikel XV i dette Memorandum.

Artikel IX
Flyoperationer

I. De Forenede Staters militxre fly og fly
chartret af militaeret skal fortsat uhindret have
overflyvnings- og landingsrettigheder uden er-
lieggelse af gebyrer og afgifter i overensstem-
melse med 1951 -aftalen og nirvaerende Memo-
randum. Danske myndigheder skal vxre ene-
ansvarlige for alle aspekter af de civile flyope-
rationer i Sdr. Stromfjord og Kulusuk og skal
tilretteligge operationerne sAledes, at enhver
forstyrrelse af De Forenede Staters, Danmarks
eller anden militzr benyttelse under NATO af
Sdr. StromfJord eller Kulusuk undgAs. I situ-
ationer med starkt foroget behov for amerikan-
ske eller danske militaere luftfartojer i tiifmlde
af krig, NATO-beredskab, og, under forudsit-
ning af enighed mellem de to regeringer, i an-
dre perioder med krise, spending, i anden nod-
situation eller i forbindelse med militaere ovel-
ser, kan De Forenede Staters eller danske myn-
digheder krieve, at civile flyoperationer be-
grwnses eller indstilles midlertidigt.

2. Alle luftfartojer, der benytter Sdr. Strom-
fjord og Kulusuk, skal overholde sAdanne gzl-
dende amerikanske eller danske forskriftsmies-
sige krav, som er nodvendige for en sikker og
effektiv drift. Det pAhviler De Forenede Staters
myndigheder at sikre De Forenede Staters mili-
tare luftfartojers overholdelse herafog at give
passende vejledning til luftfartojer chartret af
De Forenede Staters styrker. Det pAhviler dan-
ske myndigheder at sikre civile luftfartojers
saint danske eller tredjelandes militare luftfar-
tojers overholdelse heraf.
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Artikel X
Drift af civile luftfartsanlxg

I. De danske myndigheder ferer en forteg-
nelse over civile flyoperationer i Sdr. Strem-
fjord. Et ajourfert eksemplar af fortegnelsen
overgives til De Forenede Staters everstkom-
manderende i Gronland tn gang om mAneden.

2. De danske myndigheder har ansvaret for
passagerer, bestning og last ombord pA civile
luftfartejer (bortset fra luftfartojer, der er char-
tret af De Forenede Staters styrker) og for an-
dre civile, der ikke er ansat af De Forenede Sta-
ters styrker. Efter registrering hos de danske
myndigheder vil det vire disse personer tilladt
at opholde sig midlertidigt i Sdr. Stremijord og
at benytte Sdr. Stremrjord som udgangspunkt
eller som rejsemAl, szerlig i turistejemed. Det vil
ikke vmre sAdanne personer tilladt at beviege
sig ind i omrAder, bygninger og anlmg, der er
afmerket som ikke offentligt tilgwngelige.
Danmarks regering vii godtgere De Forenede
Staters regering de omkostninger, der skyldes
ydelse af bistand til disse personer.

Artikel XI
Erstatningskrav

Med hensyn til erstatningskrav, som mAtte
opstA i forbindelse med civil flyvirksomhed i
Sdr. Stremfjord, vil Afsnit VII, stykke 3, i afta-
len af 15. april 1976 vedrorende benyttelse af
Sdr. Stromrjord fortsat viere gildende i over-
gangsperioden og derefter i de situationer, som
er beskrevet i Art. XV i tilfmlde, hvor De For-
enede Staters regering mAtte udfore tjenestey-
delser efter anmodning fra dansk/gronlandske
myndigheder.

Artikel XII
Lov og orden

I. Den danske regering skal vare ansvarlig
for ov og orden i Sdr. Stremijord. Vedkom-
mende danske myndigheder triffer forholds-
regler til at sikre beskyttelse af og sikkerhed for
alle personer i Sdr. Stremfjord, inklusive civile
luftfartejers passagerer, og hAndhwver relevan-
te dansk/gronlandske love og bestemmelser.
De trieffer forholdsregler til at forhindre, at
personel, herunder passagerer, lagger hindrin-
ger i vejen for den militsere virksomhed.

2. De Forenede Staters militere myndighe-
der skal opretholde disciplin og orden blandt
medlemmer af De Forenede Staters styrker, de
civilt ansatte, samt disses pArerende. De For-
enede Staters militmre myndigheder kan tage
skridt til at beskytte De Forenede Staters perso-
nel og ejendom og til at forhindre sabotage,
spionage og undergravende virksomhed.

3. Danmarks og De Forenede Staters myn-
digheder skal samarbejde i anliggender, der
vedrorer sikkerhed og opretholdelse af ov og
orden, i medfor af nmrmere aftalte procedurer.

Artikel XIII
Overgangsprocessen

1. De Forenede Staters luftvAben ophorer
med driften af basen i Sdr. StromfJord senest
den 30. september 1992 og afslutter benyttelsen
af Kulusuk og alle DYE-stationerne senest den
30. september 1991. De dansk/gronlandske
myndigheder vii have det fulde ansvar for drif-
ten af lufthavnen i Sdr. Stromfjord og flyve-
pladsen i Kulusuk fra henholdsvis den 1. okto-
6er 1992 og den I. oktober 1991.

2. Parterne har nedsat et Overgangsudvalg,
der er ansvarlig for overvigningen af over-
gangsprocessen i Sdr. Stromt~ord, Kulusuk og
pA DYE-stationerne. Udvalget udarbejder ved
failles aftale en plan for en faseopdelt overdra-
gelse af ansvaret for driften af anlhggene i Sdr.
Stremfjord og Kulusuk, der sikrer fuldferelse
af De Forenede Staters luftvibens rettidige og
velordnede tilbagetrakning og de dansk/gron-
landske myndigheders overtagelse af det fulde
ansvar senest pA de datoer, der er fastsat i stk. I.
Udvalget fastlwgger endvidere ved faelles aftale
de procedurer, der skal folges ved den endelige
ordning for DYE-stationerne.

3. Samtidig med at overdragelsen af de
nmvnte anigeg skrider frem i overensstemmelse
med den aftalte plan, varetager De Forenede
Staters myndigheder de funktioner, som de
fortsat er ansvarlige for, pA samme made, som
de har vwret varetaget hidtil, sarlig i henhold
til afsnit IV i aftalen mellem USAF og KGH af
15. april 1976, medmindre parterne aftaler an-
det.
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Artikel XIV
Ansvaret for driften af anlaggene

I. Danmarks regering er ansvarlig for drift,
vedligeholdelse, byggeri, modernisering, mn-
dring og reparation af de anlag i Sdr. Strom-
fjord og Kulusuk, der udelukkende anvendes
til drift af civil luftfart eller anden virksomhed,
som varetages af dansk/gronlandsk personel,
saint for alle omkostninger forbundet dermned.
Anlxg og tjenesteydelser for luftfarten, hvis
drift pA nuvmrende tidspunkt varetages af De
Forenede Staters styrker i Sdr. Stromfjord, vii
gradvist blive overdraget til Danmarks regering
pA naermere aftalte vilkir, idet overdragelsen
pAbegyndes med lufttrafiktjenesten ikke senere
end den 1. januar 1992, og afsluttes senest den
30. september 1992.

2. De Forenede Staters regering er ansvarlig
for drift, vedligeholdelse, byggeri, modernise-
ring, iendring og reparation af anlmg i Sdr.
Stromfjord og Kulusuk, der udelukkende an-
vendes til De Forenede Staters militire virk-
somhed, saint for alle omkostninger forbundet
hermed.

3. De Forenede Staters regering er ikke for-
pligtet til at vedblive med at stille anlwg, udstyr
eller tjenesteydelser til rAdighed i Izengere tid
eller i storre omfang end nodvendigt for vareta-
gelsen af De Forenede Staters militzere formAl,
som beskrevet i naervxrende Memorandum,
saerligt i Art. XIII, stk. 3.

Opretholdelse af De Forenede Staters adgang til
Sdr. Stromrjord og Kulusuk

Artikel XV

I. Efter overgangsfasen bliver Sdr. Strom-
fjord et civilt luftfartsanlg.

2. Under hensyn til, at De Forenede Staters
regering har givet afkald pA alle rettigheder til
restverdien af fast ejendom (med undtagelse af
det i Art. III, stk. 2, i nmrvwrende aftale anfor-
te) og har overfort overskydende losore i over-
ensstemmelse med De Forenede Staters love og
bestemmelser, skal De Forenede Staters styrker
have fortrinsret til brug af landingsbane, parke-
rings- og tankningsanlmg i Sdr. Stromfjord og
Kulusuk i de situationer, der er beskrevet i stk.
3 nedenfor.

3. I perioder med krig, NATO-beredskab og.
under forudswtning afenighed mellem de to re-
geringer, i andre perioder med spiending, krise,
i anden nodsituation eller i forbindelse med mi-
litiere ovelser, skal De Forenede Staters militie-
re styrker kunne gore brug af disse anlag, pA
den mAde som er foreskrevet i narvmrende Me-
morandum, nAr det er pAkravet under lejlig-
hedsvise togter, ovelser og operationer i nodsi-
tuationer.

4. De Forenede Staters regering skal i rimelig
tid forinden konsultere Danmarks regering, sA-
fremt den agter at gore brug af Sdr. Stromfjord
og Kulusuk. Normalt skal sAdanne konsulta-
tioner finde sted mindst to og halvfjerds (72) ti-
mer i forvejen.

5. De Forenede Staters regering skal betale
alle udgifter for tjenesteydelser og forsyninger,
som De Forenede Staters styrker anmoder om
og modtager i forbindelse med lejlighedsvis be-
nyttelse af Sdr. Stromfjord og Kulusuk i hen-
hold til denne artikel. Betalingen, der opkrmves
for sAdanne tjenesteydelser og forsyninger, skal
ikke overstige den betaling, der opkreves fra
danske og gronlandske brugere og kobere afde
samme eller lignende tjenesteydelser og forsy-
ninger.
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Ikrafttrseden og varighed

Artikel XVI

Nwrvierende Memorandum trmder i kraft
ved undertegnelsen og forbliver i kraft i samme
periode som 195 1 -aftalen. medmindre det opsi-
ges med 2 Ars skriftligt varsel af en af parterne.

Nmrvwrende Memorandum kan endres nAr
som heist ved aftale mellem parterne.

Til bekrmftelse heraf har undertegnede be-
fuldmmgtigede underskrevet nmrvaerende afta-
le. Udfierdiget i Kebenhavn, den trettende
marts 1991, i to eksemplarer pA dansk og en-
gelsk. begge tekster af lige gyldighed.

For Kongeriget Danmarks regering
(inklusive Gronlands landsstyre):

For Danmarks regering:
FLEMMING HEDEGAARD

For Gronlands landsstyre:

LARS VESTERBIRK

For Amerikas Forenede
Staters regering :
KEITH L. BROWN
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING 1 BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE KINGDOM OF DENMARK (INCLUDING
THE HOME RULE GOVERNMENT OF GREENLAND) AND THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA CON-
CERNING USE OF SONDRESTROM AVIATION FACILITY,
KULUSUK AIRFIELD AND OTHER MATTERS RELATED TO
UNITED STATES MILITARY ACTIVITIES IN GREENLAND

Introductory provisions

Article I
Purpose and Relation to Agreements in Force

I. This Memorandum of Understanding
(MOU) delineates the rights, authority and re-
sponsibilities of the Government of the United
States of America and the Government of the
Kingdom of Denmark (including the Home
Rule Government of Greenland), hereinafter
referred to as Denmark/Greenland, regarding
military and civilian use of facilities at Sondre-
strom Aviation Facility (Sondrestrom) and Ku-
lusuk Airfield (Kulusuk) and other matters re-
lated to United States military presence in
Greenland.

2. This MOU is in implementation of the
United States-Denmark Agreement Concern-
ing the Defense of Greenland, dated April 27,
1951,2 and related agreements (hereinafter
referred to as the 1951 Agreement). Upon entry
into force, this MOU supersedes the United
States Air Force (USAF) - Royal Greenland
Trade Department (RGTD) Agreement of
April 15, 1976 concerning the use of Sondre-
strom, except as otherwise provided, and the
1965 Agreement concerning the use of Kulusuk
and all supplementary instructions thereto.
The Parties recognize the applicability of the
Agreement between the Parties to the North
Atlantic Treaty regarding the Status of their
Forces (NATO SOFA), signed on 19th June
19513 to the execution of this MOU.

3. In addition to general provisions for US
military presence in Greenland, this MOU pro-
vides for an orderly transition of responsibility
from US forces to Danish/Greenlandic auth-
orities for the operation and support of Sondre-
strom and Kulusuk. After the transition phase,

US forces shall have the right to use facilities at
Sondrestrom and Kulusuk for occasional mis-
sions, exercises or in a contingency.

General provisions for US military activities in
Greenland

Article II
Overflight

When Danish authorities issue diplomatic
clearance to overfly Danish territory in Green-
land by state aircraft of restricted countries,
overflight of any facility used in whole or in
part by the US forces in Greenland will be spe-
cifically forbidden. A list of restricted countries
will be established by the Parties.

Article III

Use and Ownership of Equipment and Property

1. Without prejudice to the provisions of Ar-
ticle XI of the 1951 Agreement, in the event of
withdrawal from facilities in Greenland by US
forces, if Denmark/Greenland requires the
continued use of US owned facilities and
equipment, US authorities will enter into such
arrangements with Danish/Greenlandic auth-
orities as may be mutually agreed and per-
mitted by the laws of the Parties to ensure such
continued use. In connection with such with-
drawal, the Parties will endeavour to avoid to
the extent possible disruption of Danish/
Greenlandic operations. Furthermore, the
Government of Denmark shall have the right,
pursuant to applicable US laws, of first pur-
chase of such US property and equipment at
the subject facilities which is determined to be
excess by the Government of the United States
and available for disposition.

I Came into force on 13 March 1991 by signature, in accordance with article XVI.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 94, p. 35.
3 lbid vol. 199, p. 67.
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2. Upon final termination of the use by US
forces of any non-removable property, such
property will be offered to the Government of
Denmark, which will for property constructed
after this MOU enters into force compensate
the Government of the United States for the re-
sidual value, if any, of such property as deter-
mined by mutual agreement. Such property
shall include those basic utility systems and
other fixtures which have been permanently in-
stalled in or affixed to the property.

Article IV
Construction and Contracting for Goods and

Services

I. In accordance with existing agreements
and practices, and with their respective laws
and regulations, either Party may award con-
tracts to commercial enterprises for goods and
services, including construction projects, in
Greenland and may procure directly from any
US or Danish/Greenlandic source and may
use its own military or civilian personnel to
perform services or construction projects.

2. When, in the future, the Government of the
United States, for the support of US military fa-
cilities in Greenland, plans to establish long-
haul telecommunication facilities and services
in Greenland, the Government of the United
States will consider sympathetically the availa-
bility of such facilities and services from
Greenlandic sources and, to the extent com-
patible with its requirements and US law, will
endeavour to utilize such Greenlandic facilities
and services in a manner consistent with Dan-
ish/Greenlandic law.

3. The United States will, when permissible
under US law, offer competitive contracts to
Greenlandic airline companies for US military
air transportation requirements within Green-
land. This undertaking is without prejudice to
the right of the United States to use military air-
craft within Greenland. Likewise, without
prejudice to existing contracts, and when per-
missible by US law, the United States will offer
competitive contracts to Greenlandic com-
panies for US military sealift requirements
within Greenland and between Greenland and
Denmark. Furthermore, the United States will
consider sympathetically other proposals from
Danish/Greenlandic authorities concerning
use of Greenlandic sources.

Article V

Accidents and Other Emergencies

US military authorities shall at all times have
command and control of US military aircraft,
other US property, and US forces personnel. In
case of accidents occurring to US military air-
craft in Greenland, US military authorities and
Danish authorities will cooperate in the adop-
tion of rescue measures. An investigation of air-
craft accidents will be carried out in accord-
ance with Danish air navigation legislation. US
military authorities, in consultation with Dan-
ish authorities, will conduct investigations re-
quired by US military regulations. Danish
authorities will, in accordance with procedures
to be mutually agreed, have the right to partici-
pate in custody and control of any US military
aircraft which may crash in Greenland. The
removal of the damaged aircraft and its con-
tents shall be the responsibility of the United
States which shall bear the cost of such remo-
val.

Article VI
Protection of the Environment

1. Without prejudice to the 1951 Agreement,
especially Article XI, and other relevant agree-
ments, all known hazardous substances gener-
ated by US military sources (including civilians
employed by US military forces), to include
waste oils, chemical solvents, friable asbestos,
and PCBs, at military installations from which
US forces are withdrawing, shall be disposed
of, or otherwise rendered non-hazardous, by
US authorities.

2. US authorities will provide Danish/
Greenlandic authorities with a report on all
such known substances present in US military
facilities which they intend to abandon. At the
request of the Danish/Greenlandic authorities,
a joint US and Danish/Greenlandic inspection
will be performed to verify the above report.

3. The US authorities will provide the Dan-
ish/Greenlandic authorities with a report con-
firming that appropriate action has been taken
with regard to such substances.

Article VII

Permanent Committee

I. In order to facilitate consultation and ex-
change of information on matters relating to
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the US military presence in Greenland, a
United States-Danish Permanent Committee
will be established on the date of entry into
force of this MOU.

2. The Permanent Committee shall be com-
posed of representatives from the Government
of the United States and representatives from
the Government of Denmark and from the
Home Rule Government of Greenland.

3. The Permanent Committee shall consult
and exchange information on all matters per-
taining to the US military presence in Green-
land in general and to the present MOU in par-
ticular. The US representative will provide the
Danish representative with timely information
concerning any plans for significant changes to
US military operations or facilities which could
have an impact on the economy or environ-
ment in Greenland. Matters falling under the
scope of the United States-Danish Committee
on Greenland Projects will not be dealt with by
the Permanent Committee.

4. In the event that disagreement arises over
a problem which cannot be resolved by the Per-
manent Committee, the issue shall be referred
for resolution through diplomatic channels.

5. The Permanent Committee will hold regu-
lar meetings at least once a year.

6. All meetings shall be held in closed ses-
sions, unless otherwise agreed by the Perma-
nent Committee. The release of any informa-
tion in whatever form concerning the deliber-
ations of the Committee shall be as mutually
agreed upon in the Committee.

Article VIII
Availability of Funds

The obligations of the Parties under this
MOU are subject to the availability of funds in
accordance with their respective national laws
and procedures.

Provisions for US Forces Operations at
Sondrestrom and Kulusuk

Articles IX-XIV apply during the transition
phase as defined in Article XIII and, subse-
quently, during such periods that US forces are
engaged in military activities as defined in Ar-
ticle XV of this MOU.

Article IX
Aircraft Operations

1. US military flights and military-chartered
flights will continue to have unhampered over-
flight and landing rights without fees or char-
ges pursuant to the 1951 Agreement and this
MOU. Danish authorities shall be solely re-
sponsible for all aspects of civil aviation oper-
ations at Sondrestrom and Kulusuk and will ar-
range such operations so as to avoid any inter-
ference with US, Danish or other NATO mili-
tary use of Sondrestrom or Kulusuk. In case of
surge requirements for US or Danish military
aircraft in time of war, NATO alert and, subject
to agreement by both governments, during
other periods of crisis, tension, other emer-
gency, or military exercise, US or Danish auth-
orities may require civil air operations to be
curtailed or suspended.

2. All aircraft utilizing Sondrestrom and Ku-
lusuk must comply with applicable US or Dan-
ish regulatory requirements as appropriate for
safe and efficient operation. US authorities will
have responsibility to ensure such compliance
by US military aircraft and will provide appro-
priate guidance to aircraft chartered by the US
forces. Danish authorities will have responsi-
bility to ensure such compliance by civil air-
craft and Danish or third country military air-
craft.

Article X
Operation of Civilian Aviation Facilities

1. A schedule of civil aviation operations at
Sondrestrom will be maintained by the Danish
authorities. An updated copy of the schedule
will be provided to the senior US military com-
mander in Greenland on a monthly basis.

2. The passengers, crew and cargo of civil air-
craft (other than aircraft chartered by the US
forces) and other civilians not employed by US
forces will be the responsibility of Danish auth-
orities. Such versons will, upon registration by
the Danish authorities, be permitted to stay in
Sondrestrom on a non-permanent basis and to
use Sondrestrom as a point of departure or des-
tination, in particular for tourist purposes.
Such persons will not be permitted to enter
areas, buildings and installations marked as re-
stricted areas. The Government of Denmark

Vol. 1653. 1-29453



1991 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis 399

will reimburse the Government of the United
States for costs incurred by provision of ser-
vices to these persons.

Article XI
Claims

With regard to claims arising in connection
with civil aviation operations at Sondrestrom,
Section VII, para 3 of the Agreement of April
15, 1976 concerning use of Sondrestrom will
continue to apply during the period of transi-
tion and subsequently in situations as de-
scribed in Art. XV in cases where the Govern-
ment of the United States is providing services
at the request of Danish/Greenlandic auth-
orities.

Article XII
Law and Order

I. The Government of Denmark shall be re-
sponsible for law and order at Sondrestrom.
Appropriate Danish authorities shall take
measures to ensure the protection and safety of
all persons at Sondrestrom, including passen-
gers of civil aircraft, and will enforce applicable
laws and regulations of Denmark/Greenland.
They will take measures to prevent personnel,
including passengers, from interfering with
military operations.

2. US military authorities shall maintain dis-
cipline and order among members of the US
forces, the civilian component, and their de-
pendents. The US military authorities may take
measures to protect US personnel and property
and to prevent sabotage, espionage and subver-
sion.

3. Danish and US authorities shall cooperate
in matters of security and maintenance of law
and order, under procedures to be mutually
agreed.

Article XIII
Process of Transition

i. The US Air Force will cease operating
Sondrestrom Air Base by September 30, 1992
and terminate its use of Kulusuk and all DYE-
sites by September 30, 1991. The Danish/
Greenlandic authorities will have full responsi-
bility for the operation of Sondrestrom Airport
and Kulusuk Airfield from October 1, 1992 and
October I, 1991, respectively.

2. The Parties have established a Transition
Committee which is responsible for supervis-
ing the process of transition at Sondrestrom,
Kulusuk and the DYE-sites. The Committee
will establish by mutual agreement a schedule
for the transfer of responsibility for the oper-
ation of facilities at Sondrestrom and Kulusuk
on a phased basis that will ensure completion
of the timely and orderly withdrawal of the US
Air Force and assumption of full responsibility
by Danish/Greenlandic authorities by the
dates stated in para I. The Committee will also
establish by mutual agreement the procedures
to be followed concerning the final disposition
of the DYE-sites.

3. As the transition of these facilities pro-
ceeds in accordance with the agreed schedule,
the US authorities will provide services for
which it remains responsible in the same man-
ner as heretofore provided, in particular under
Section IV of the USAF-RGTD Agreement of
April 15, 1976, unless otherwise agreed upon
by the Parties.

Article XIV
Responsibilities for Operating Facilities

1. The operation, maintenance, construction,
modernization, alteration, and repair of fa-
cilities at Sondrestrom and Kulusuk exclu-
sively utilized for support of civil aviation or
other activities of Danish/Greenlandic person-
nel, and all costs arising therefrom, are the re-
sponsibility of the Government of Denmark.
Aeronautical facilities and services presently
operated by the US forces at Sondrestrom and
Kulusuk will be turned over to the Government
of Denmark under agreed terms on a phase-
down basis, commencing with air traffic ser-
vices not later than January 1, 1992, and to be
comvleted by September 30, 1992.

2. The operation, maintenance, construction,
modernization, alteration and repair of fa-
cilities at Sondrestrom and Kulusuk exclu-
sively utilized for US military operations, and
all costs arising therefrom, are the responsi-
bility of the Government of the United States.

3. The Government of the United States is
not obligated to continue to provide any fa-
cilities, equipment, or services longer than or to
any greater extent than required for US military
purposes, as provided for in this MOU, par-
ticularly Art. XIII, para 3.
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Preservation of US access to Sondrestrom and
Kulusuk

Article XV

I. After the transition phase Sondrestrom
will become a civil aviation facility.

2. In consideration of the Government of the
United States relinquishing all rights to resid-
ual value of non-removable property (except as
provided in Art. III, para 2 of this Agreement)
and the transfer of excess movable property in
accordance with US laws and regulations, US
forces shall be entitled to priority use of the
runway, parking and refueling facilities at
Sondrestrom and Kulusuk during situations
described in para 3 below.

3. During periods af war, NATO alert and,
subject to agreement by both Governments,
during other periods of tension, crisis, other
emergency or military exercise, US forces shall
have use of these facilities as required for occa-
sional missions, exercises and contingency
operations under arrangements provided in
this MOU.

4. The Government of the United States will
consult with the Government of Denmark a
reasonable time in advance of its intended use
of Sondrestrom and Kulusuk. Normally, such

consultations will be conducted at least seventy
two (72) hours in advance.

5. The Government of the United States will
pay all costs for services and supplies requested
and received by US foices incident to occa-
sional use of Sondrestrom and Kulusuk pur-
suant to this article. The fees charged for such
services and supplies will not be greater than
those charged to Danish and Greenlandic users
and purchasers of the same or similar services
and supplies.

Entry into force and duration

Article XVI

This MOU shall enter into force on the date
of signature by both Parties, and will remain in
force for the duration of the 1951 Agreement,
unless terminated earlier by written notifica-
tion provided two years in advance by either
Party. This understanding may be amended at
any time by mutual agreement of the Parties.

In witness whereof, the undersigned rep-
resentatives have signed this Agreement. Done
in Copenhagen, this thirteenth day of March.
1991, in duplicate, in Danish and English lan-
guages, both texts being equally authentic.

For the Government
of the United States of America:

KEITH L. BROWN

For the Government of the Kigndom of Denmark
(including the Home Rule Government of Greenland):

For the Government of Denmark:
FLEMMING HEDEGAARD

For the Home Rule
Government of Greenland:

LARS VESTERBIRK
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

MtMORANDUM D'ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DU
ROYAUME DU DANEMARK (Y COMPRIS LE GOUVERNE-
MENT AUTONOME DU GROENLAND) ET LE GOUVERNE-
MENT DES tTATS-UNIS D'AMItRIQUE RELATIF A L'UTILISA-
TION DES FACILITtS D'AVIATION DE SONDRESTROM, DE
L'AtRODROME DE KULUSUK ET A D'AUTRES QUESTIONS
RELATIVES AUX ACTIVITES MILITAIRES DES ETATS-UNIS
AU GROENLAND

INTRODUCTION

Article premier

OBJET ET RAPPORT AVEC DES ACCORDS EN VIGUEUR

1. Le pr6sent M6morandum d'accord (MA) d6finit les droits, les pouvoirs et
les responsabilit6s respectifs du Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et du
Gouvernement du Royaume du Danemark (y compris le Gouvernement autonome
du Groenland), ci-apr~s d6sign6s « Danemark/Groenland , relatifs A l'utilisation h
des fins militaires et civiles des installations d'aviation situ6es A Sondrestrom (Son-
drestrom) et du terrain d'aviation de Kulusuk (Kulusuk) et 4 d'autres questions
relatives A la pr6sence militaire des Etats-Unis au Groenland.

2. Le prdsent MA vise . appliquer l'Accord entre les Etats-Unis et le Dane-
mark relatif A la d6fense du Groenland en date du 27 avril 19512 et certains accords
connexes (ci-apris d6nomm6s l'Accord de 1951). D~s son entrde en vigueur le pr6-
sent Accord remplacera l'Accord entre les Forces a6riennes des Etats-Unis (USAF)
et le Royal Greenland Trade Department (RGTD) du 15 avril 1976 relatif A l'utilisa-
tion de Sondrestrom, sauf dispositions contraires, ainsi que l'Accord de 1965 con-
cernant l'utilisation de Kulusuk et toutes instructions compl6mentaires y relatives.
Les Parties reconnaissent l'applicabilit6 de la Convention entre les Etats parties au
Trait6 de l'Atlantique Nord sur le statut des forces (OTAN SOFA) en date du 19juin
19513, en ce qui concerne l'application du pr6sent MA.

3. Outre les dispositions g6n6rales relatives A la pr6sence militaire des Etats-
Unis au Groenland, le pr6sent MA prAvoit le transfert m6thodique des responsa-
bilit6s des forces des Etats-Unis aux autorit6s danoises/groenlandaises en mati~re
d'op6rations et d'appui en ce qui concerne Sondrestrom et Kulusuk. Une fois ache-
v6e la phase transitoire, les forces des Etats-Unis auront le droit d'utiliser les instal-
lations de Sondrestrom et de Kulusuk pour des missions et des exercices occasion-
nels ou en cas de situations impr6vues.

I Entr6 en vigueur le 13 mars 1991 par la signature, conformudment A I'article XVI.
2 Nations Unies, Recueil des TraiMs, vol. 94, p. 35.
3 Ibid., vol. 199, p. 67.
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DISPOSITIONS G9N9RALES RELATIVES AUX ACTIVITES MILITAIRES
DES ETATS-UNIS AU GROENLAND

Article II

SURVOL

Lors d'une 6mission par les autorit6s danoises d'une autorisation diplomatique
de survol du territoire danois au Groenland par des a6ronefs d'Etat de pays soumis
A des conditions restrictives, le survol d'installations utilis6es enti~rement ou par-
tiellement par les forces des Etats-Unis au Groenland sera sp6cifiquement interdit.
Une liste des pays soumis i des conditions restrictives sera dress6e par les Parties.

Article III

UTILISATION ET PROPRI9T9 DES MAT9RIELS ET DES BIENS

1. Sans pr6judice des dispositions de l'article XI de l'Accord de 1951, dans le
cas d'un retrait des installations au Groenland par les forces des Etats-Unis, s'il
devait s'av6rer que le Danemark/Groenland pourraient avoir l'usage permanent des
installations et des mat6riels appartenant aux Etats-Unis, les autorit6s des Etats-
Unis concluront avec les autorit6s danoises/groenlandaises, des arrangements mu-
tuellement acceptables et autorisds par la l6gislation des Parties qui permettront la
continuation de leur utilisation. Dans le cadre d'un tel retrait, les Parties veilleront A
6viter, dans toute la mesure possible, que les op6rations danoises/groenlandaises
soient perturb6es. En outre, le Gouvernement du Danemark b~n6ficiera, en vertu de
la 16gislation applicable des Etats-Unis, d'un droit prioritaire d'achat desdits biens
et mat6riels des Etats-Unis se trouvant auxdites installations qui sont jugds exc6-
dentaires par le Gouvernement des Etats-Unis et susceptibles d'8tre liquid6s.

2. Une fois termin6e l'utilisation par les forces des Etats-Unis des biens fixes,
ceux-ci seront offerts au Gouvernement du Danemark qui, en ce qui concerne les
biens construits ou install6s apr~s l'entrde en vigueur du pr6sent MA, d6dommagera
le Gouvernement des Etats-Unis de toute valeur rdsiduelle, s'il en existe, desdits
biens, qui sera d6termin6e d'un commun accord. Ces biens comprendront les sys-
tames de distribution et les autres installations permanentes places ou poses sur la
propri6t6.

Article IV

CONSTRUCTION ET ACHATS DE BIENS ET SERVICES

1. Conform~ment aux accords et aux pratiques existants ainsi qu'A leurs lois
et r~glements respectifs, l'une ou l'autre Partie peut proc6der A l'attribution de con-
trats A des entreprises commerciales pour des biens et services, y compris des pro-
jets de construction, au Groenland; il lui est aussi loisible de proc6der A des achats
de toute source des Etats-Unis ou danoise/groenlandaise de m~me que de faire appel
A son propre personnel civil ou militaire aux fins de services ou de projets de cons-
truction.

2. Lorsqu'A l'avenir le Gouvernement des Etats-Unis, aux fins d'appui aux
installations militaires des Etats-Unis au Groenland, envisagera de fournir des faci-
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litds et des services de t6lcommunications A longue distance au Groenland, il exa-
minera avec bienveillance la possibilit6 de se procurer lesdites facilit6s et lesdits
services de source groenlandaise et, dans la mesure compatible avec les exigences
des lois des Etats-Unis, il s'efforcera d'utiliser ces facilitAs et services groenlandais
d'une manire qui soit conforme A la Idgislation danoise/groenlandaise.

3. Dans la mesure auioris6e par la Idgislation des Etats-Unis, les Etats-Unis
incluront les entreprises de transport adrien groenlandaises dans les appels d'offres
dans le cadre de leurs besoins de transport adrien A des fins militaires A l'intdrieur
du Groenland. Cet engagement est sans pr6judice du droit des Etats-Unis d'utiliser
les adronefs militaires A l'int6rieur du Groenland. De meme, sans pr6judice des con-
trats existants et dans la mesure autorisde par la idgislation des Etats-Unis, ceux-ci
incluront des soci6t6s groenlandaises dans les appels d'offres relatifs A leurs besoins
de transport maritime au Groenland et entre le Groenland et le Danemark. En outre,
les Etats-Unis examineront avec bienveillance d'autres propositions des autori-
t6s danoises/groenlandaises concernant l'utilisation de facilit6s et services d'origine
groenlandaise.

Article V

ACCIDENTS ET AUTRES URGENCES

Les autorit6s militaires des Etats-Unis d6tiendront le commandement et le con-
tr6le ininterrompus des a6ronefs militaires, des biens et du personnel des Etats-
Unis. En cas d'accidents survenant aux a6ronefs militaires des Etats-Unis au
Groenland, les autorit6s militaires des Etats-Unis et les autorit6s danoises coop6-
reront en ce qui concerne l'adoption des mesures de secours. Les enquptes relatives
aux accidents survenus aux a6ronefs seront effectudes conform6ment A la I6gislation
danoise relative A la navigation a6rienne. En consultation avec les autorit6s danoi-
ses, les autorit6s militaires des Etats-Unis proc.deront aux enqutes exig6es par
les r~glements militaires des Etats-Unis. Conform6ment aux proc6dures A convenir
d'un commun accord, les autorit6s danoises auront le droit de participer A la garde
et au contr6le des a6ronefs militaires des Etats-Unis qui auraient pu s'6craser au
Groenland. L'enl~vement d'un a6ronef endommag6 de mAme que de son contenu
sera la responsabilit6 des Etats-Unis qui assumeront les frais d'enl~vement.

Article VI

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

1. Sans pr6judice de 1'Accord de 1951, notamment de son article XI et d'au-
tres accords pertinents, toutes les substances dangereuses connues provenant des
forces militaires des Etats-Unis (y compris du personnel civil au service des forces
militaires des Etats-Unis) comprenant les d~chets d'hydrocarbures, les solvants chi-
miques, l'amiante friable et les chlorofluorocarbones, et se trouvant dans les instal-
lations militaires 6vacudes par les forces militaires des Etats-Unis, seront retirdes ou
rendues inoffensives par les autorit6s des Etats-Unis.

2. Les autorit6s des Etats-Unis fourniront aux autorit6s danoises/groenlan-
daises un rapport sur toutes lesdites substances connues qui se trouvent dans
les installations militaires des Etats-Unis qu'elles se proposent d'abandonner. A la
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demande des autorit6s danoises/groenlandaises, il sera proce& A une inspection
conjointe Etats-Unis et Danemark/Groenland afin de v6rifier ledit rapport.

3. Les autorit6s des Etats-Unis fourniront aux autorit6s danoises/groenlan-
daises un rapport confirmant que les mesures appropri6es ont 6t6 prises concernant
lesdites substances.

Article VII

COMITI9 PERMANENT

1. Afin de faciliter les consultations et l'6change d'informations sur des ques-
tions relatives A la pr6sence des forces militaires des Etats-Unis au Groenland, un
Comit6 permanent Etats-Unis/Danemark sera cr66 A la date de l'entr6e en vigueur
du pr6sent MA.

2. Le Comit6 permanent sera compos6 de repr6sentants du Gouvernement
des Etats-Unis, du Gouvemement du Danemark et du Gouvernement autonome du
Groenland.

3. Le Comit6 permanent proc&tera A des consultations et A des 6changes d'in-
formations relatives A la pr6sence des forces militaires des Etats-Unis au Groenland
en g6n6ral et au pr6sent MA en particulier. Le repr6sentant des Etats-Unis fournira
en temps utile au repr6sentant danois des informations concemant tout plan suscep-
tible d'entrainer des modifications importantes aux op6rations militaires des Etats-
Unis ou A leurs installations qui pourraient avoir des incidences sur l'6conomie ou
l'environnement du Groenland. Le Comit6 permanent n'aura pas A traiter de ques-
tions qui rel~vent du Comit6 Etats-Unis/Danemark sur des projets groenlandais
(US-Danish Committee on Greenland Projects).

4. Tout diff6rend qui ne pourrait 6tre r6gl6 par le Comit6 permanent sera trans-
mis par la voie diplomatique en vue d'un r6glement.

5. Le Comit6 permanent tiendra une r6union ordinaire au moins une fois l'an.

6. Les r6unions seront tenues A huis clos A moins que le Comit6 permanent
n'en d6cide autrement. La communication d'informations sous quelque forme que
ce soit concernant les d6lib6rations du Comit6 sera d6cid6e d'un commun accord au
sein du Comit6.

Article VIII

DISPONIBILITP; DES FONDS

Les obligations des Parties aux termes du prdsent MA seront subordonn6es A la
disponibilit6 des fonds conform6ment aux lois et proc6dures nationales respectives.

DISPOSITIONS RELATIVES AUX OPP-RATIONS DES FORCES DES ETATS-UNIS
k SONDRESTROM ET X KULUSUK

Les articles IX A XIV s'appliqueront au cours de la phase transitoire telle que
d6finie A l'article XII et, par la suite, aux p6riodes pendant lesquelles les forces des
Etats-Unis proc6deront A des activit6s militaires telles que d6finies A l'article XV du
pr6sent MA.
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Article IX

OPARATIONS A19RIENNES

1. Les vols militaires et les vols militaires nolisds des Etats-Unis continueront
A b6ndficier, tant en vertu de l'Accord de 1951 que du pr6sent MA, de droits de sur-
vol et d'atterrissage non entrav6s et libres de frais ou de redevances. La respon-
sabilit6 de tous les aspects des op6rations relevant de l'aviation civile A Sondrestrom
et A Kulusuk appartiendra exclusivement aux autorit6s danoises qui veilleront A ce
que lesdites op6rations n'entravent aucunement l'utilisation A des fins militaires de
Sondrestrom et de Kulusuk par les Etats-Unis, le Danemark ou I'OTAN. En cas
d'une augmentation consid6rable des besoins des a6ronefs militaires des Etats-Unis
ou du Danemark en temps de guerre et d'alerte OTAN et, sous r6serve de l'Accord
des deux gouvernements, A l'occasion de p6riodes de crise, de tension ou d'autres
urgences ou exercices militaires, les autoritds danoises et celles des Etats-Unis pour-
ront exiger une diminution du niveau ou l'interruption des op6rations a6riennes
civiles.

2. Tous les a6ronefs qui utiliseront Sondrestrom et Kulusuk seront tenus de
respecter les prescriptions r6glementaires des Etats-Unis et du Danemark relatives
A une exploitation sfire et efficace de leurs installations. I1 incombera aux autoritAs
des Etats-Unis de veiller au respect desdites prescriptions par les a6ronefs militaires
des Etats-Unis; en outre, lesdites autorit6s fourniront les orientations n6cessaires
aux a6ronefs nolis6s par les forces des Etats-Unis. De leur c6t6, les autorit6s danoi-
ses veilleront au respect des directives de la sfiretd et d'efficacit6 par les a6ronefs
civils et par les a6ronefs militaires du Danemark et de pays tiers.

Article X

EXPLOITATION DES INSTALLATIONS D'AVIATION CIVILE

1. Les autorit6s danoises auront la responsabilit6 du programme des opdra-
tions relatives A l'aviation A Sondrestrom. Une copie actualis6e dudit programme
sera fournie mensuellement au commandant en chef des forces militaires des Etats-
Unis au Groenland.

2. Les autorit6s danoises seront responsables des passagers, des &quipages et
du fret des a6ronefs civils (A l'exception des a6ronefs nolis6s par les forces des
Etats-Unis) et des autres employ6s civils qui ne sont pas au service des forces des
Etats-Unis. Une fois enregistr6s par les autorit6s danoises, ces civils seront auto-
ris6s A demeurer temporairement A Sondrestrom sur une base temporaire et A utiliser
cette installation comme point d'arriv6e ou de d6part, notamment A des fins touris-
tiques. Ces personnes ne seront pas autoris6es A p6n6trer dans des bqtiments, des
facilit6s et des zones r6serv6s. Le Gouvernement du Danemark remboursera au
Gouvernement des Etats-Unis les frais qui r6sultent de la prestation des services
auxdites personnes.

Article XI

RtCLAMATIONS

En ce qui concerne des r6clamations r6sultant des op6rations de l'aviation
civile A Sondrestrom, le paragraphe 3 de la section VII de l'Accord du 15 avril 1976
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relatif A l'utilisation de Sondrestrom continuera A s'appliquer au cours de la pdriode
transitoire et par la suite, aux circonstances d6crites A l'article XV dans les cas oOi
le Gouvernement des Etats-Unis foumit des services A la demande des autorit6s
danoises/groenlandaises.

Article XII

LoI ET MAINTIEN DE L'ORDRE

1. Le Gouvemement du Danemark aura la responsabilit6 du respect de la loi
et du maintien de l'ordre A Sondrestrom. Les autorit6s danoises comp6tentes pren-
dront les mesures propres A assurer la protection et la s6curit6 des personnes a
Sondrestrom, y compris les passagers des a6ronefs civils; elles veilleront A l'appli-
cation des lois et riglements applicables du Danemark/Groenland. Lesdites auto-
rit6s prendront les mesures n6cessaires pour empicher le personnel, y compris les
passagers, d'entraver les opdrations militaires.

2. Les autorit6s militaires des Etats-Unis assureront le respect de l'ordre et la
discipline de la part des membres des forces des Etats-Unis, de '616ment civil et des
personnes A leur charge. Les autorit6s militaires des Etats-Unis pourront prendre les
mesures qui s'imposent pour la protection du personnel et des biens des Etats-Unis
et pour la pr6vention d'actes de sabotage, d'espionnage et de subversion.

3. Conform6ment A des procdures 6tablies d'un commun accord, les auto-
rit6s danoises et des Etats-Unis coopdreront en matiire de s6curit6 et du maintien
de l'ordre.

Article XIII

PHASE DE TRANSITION

1. Les forces a6riennes des Etats-Unis cesseront leurs op6rations A la base
a6rienne de Sondrestrom d'ici au 30 septembre 1992 et elles mettront fin A leur
utilisation de Kulusuk et de tous les sites DYE d'ici au 30 septembre 1991. Les
autorit6s danoises/groenlandaises assumeront l'enti~re responsabilit6 des op6ra-
tions A l'a6roport de Sondrestrom et du terrain d'aviation de Kulusuk A compter du
1er octobre 1992 et du ier octobre 1991, respectivement.

2. Les Parties ont 6tabli un Comit6 de transition charg6 de superviser la phase
de transition A Sondrestrom, A Kulusuk et aux sites DYE. Par accord mutuel, le
Comit6 6tablira un calendrier relatif au transfert des responsabilit6s en ce qui con-
cerne l'exploitation des installations de Sondrestrom et de Kulusuk; ce transfert
s'effectuera par stades de mani~re A assurer un retrait m6thodique et en temps
opportun des forces a6riennes des Etats-Unis ainsi que la prise en charge de l'enti~re
responsabilit6 par les autorit6s danoises/groenlandaises aux dates vis6es au para-
graphe 1. En outre, le Comit6 fixera par accord mutuel les procdures A suivre
concernant les arrangements d6finitifs concernant les sites DYE.

3. A mesure que le transfert des installations progressera conform6ment au
calendrier convenu, les autorit6s des Etats-Unis continueront A assurer les servi-
ces dont elles demeurent responsables comme auparavant, notamment en vertu de
l'Accord USAF/RGTD du 15 avril 1976, sauf accord contraire entre les Parties.
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Article XIV

RESPONSABILIT19S RELATIVES A L'EXPLOITATION DES INSTALLATIONS

1. La bonne marche, l'entretien, la construction, la modernisation, les modi-
fications et les r6parations concernant les installations situ6es A Sondrestrom et
A Kulusuk r6serv6es exclusivement A l'appui d'activit6s de l'aviation civile ou A
d'autres activit6s relevant du personnel danois/groenlandais, et tous les frais qui en
d6coulent, sont ]a responsabilit6 du Gouvernement du Danemark. Les installations
et les services a6ronautiques actuellement g6r6s par les forces des Etats-Unis A
Sondrestrom et A Kulusuk seront remis au Gouvernement du Danemark confor-
m6ment aux conditions convenues sur la base d'un retrait progressif en commen-
cant par les services de circulation a6rienne au plus tard le Ier janvier 1992, le tout
devant 8tre achev6 d'ici au 30 septembre 1992.

2. La bonne marche, rentretien, la construction, la modernisation, les modifi-
cations et les r6parations des installations situ6es A Sondrestrom et A Kulusuk uti-
lisdes exclusivement aux fins des operations militaires des Etats-Unis, et tous les
frais qui en d6coulent, sont la responsabilit6 du Gouvernement des Etats-Unis.

3. Le Gouvernement des Etats-Unis n'est pas oblig6 de continuer A fournir
des installations, du mat6riel ou des services pour une p6riode plus longue ou dans
une mesure plus grande que ce qu'exigent les activit6s militaires des Etats-Unis, tel
que pr6vu au pr6sent MA, notamment au paragraphe 3 de l'article XIII.

SAUVEGARDE DE L'ACCP-S DES ETATS-UNIS
,k SONDRESTROM ET k KULUSUK

Article XV

1. A la fin de la phase transitoire, l'a6roport de Sondrestrom sera consacr6
aux activitds d'aviation civile.

2. En contrepartie de la renonciation par le Gouvernement des Etats-Unis de
tous ses droits A la valeur r6siduelle des biens fixes (sauf dans la mesure pr6vue au
paragraphe 2 de l'article III du pr6sent Accord) et du transfert des biens meubles
exc&lentaires conformdment aux lois et r~glements des Etats-Unis, les forces des
Etats-Unis auront un droit prioritaire A l'utilisation des pistes, des aires de station-
nement et des installations de ravitaillement en carburant tant A Sondrestrom qu'A
Kulusuk lors des situations d6crites au paragraphe 3 ci-apr~s.

3. En p6riode de guerre et d'alerte de I'OTAN et, sous r6serve d'accord entre
les Parties, au cours d'autres p6riodes de tension, de crise, d'autres situations d'ur-
gence ou d'exercices militaires, les forces des Etats-Unis auront l'usage des instal-
lations aux fins de missions occasionnelles, d'exercices et d'op6rations impr6vues,
dans le cadre des arrangements pr6vus au pr6sent MA.

4. Le Gouvernement des Etats-Unis consultera, suffisamment A l'avance, le
Gouvernement du Danemark concernant l'utilisation projet6e de Sondrestrom et de
Kulusuk. Normalement, lesdites consultations auront lieu au moins 72 heures A
l'avance.

5. Le Gouvernement des Etats-Unis prendra A sa charge tous les frais des
services et fournitures r6clam6s et requs par les forces des Etats-Unis lors de l'uti-
lisation occasionnelle de Sondrestrom et de Kulusuk en vertu du pr6sent article. Les
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cooits relatifs auxdits services et fournitures ne seront pas plus 6levds que ceux
r6clams aux utilisateurs et acheteurs danois et groenlandais des mfmes services et
fournitures.

ENTR"E EN VIGUEUR ET DURE

Article XVI

Le pr6sent MA entrera en vigueur d~s sa signature par les deux Parties et il le
demeurera pendant la dur6e de l'Accord de 1951 A moins qu'il ne soit d6nonc6 plus
t6t par notification 6crite communiquee deux ans par avance par l'une ou l'autre
Partie. Cet arrangement peut 8tre modifi6 A tout moment par accord mutuel des
Parties.

EN FOI DE QUOI, les repr6sentants soussign6s ont sign6 le pr6sent Accord. Fait
A Copenhague, le 13 mars 1991, en double exemplaire, en langues danoise et anglaise,
les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvemement
des Etats-Unis d'Am6rique:

KEITH L. BROWN

Pour le Gouvernement
du Royaume du Danemark

(y compris le Gouvernement autonome du Groenland):

Pour le Gouvernement
du Danemark:

FLEMMING HEDEGAARD

Pour le Gouvemement autonome
du Groenland :

LARS VESTERBIRK
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